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KOrHUTUBHbIA KOMMNOHEHT NPO®ECCUOHAIIbHOW
KOMMETEHTHOCTU NEPEBOAYUKA

E.A. Tenewosa

FOxHO-Ypanbckuli 2ocydapcmeeHHbIlU yHueepcumem, 2. YenssbuHck

AHaTM3UPYyeTCs 3HAYMMOCTh KOTHUTHBHOTO KOMIIOHEHTa B MPO(ECCHOHATBHON KOMIIETCHTHOCTH
nepeBoaurKa. Jlaetcs onpeneneHue U KiacCU(pHUKaNus KOTHUTHBHBIX YMEHHI. BhIeIeHBI COCTABISIO-
e npodecCHOHATBHOM MeITENBHOCTH MepeBoaurka. Ocoboe BHUMAHKE YICICHO OMPEICICHUIO CO-
JIepKaHUsI KOTHUTHBHBIX YMEHHUH B CTPYKTYpe MpO(eCCHOHANBHOH KOMIIETEHTHOCTH MEPEBOIIMKA e~
pe3 HOMEHKIATypy OOIIEKyIbTYPHBIX U IPO()ECCHOHATBHBIX KOMITIETCHIMI CIIEIUATICTA, OTPAKEHHBIX
B DezeparbHOM TOCYIapPCTBEHHOM 00pa30BaTEIbHOM CTaHAAPTE BBICIIETO MPO(ECCHOHATBHOTO 00pa-
30BaHMS M0 HAMPABICHUIO OATOTOBKH (crierranbHocTH) 035701 «IlepeBon u mepeBoIoBeCHNEY (KBa-

muuKays (CTENEeHb) «CIELHUATNCT).

Knrouesvle cnosa: xocnumuenvie YMerusl, npod)eccutmaﬂbﬂaﬂ oesimenbHOChb nepe@o()quka, KoM~

nemeHyuu.

W3MmeHeHUs B S3BIKOBOM IOJIUTHKE, MHTETPALIU-
OHHBIE Tporiecchl Poccuiickoro o6pa3oBaHusi B MUPO-
BOEe 00pa3zoBaTelIbHOE IPOCTPAHCTBO, CO3JAaHUE HO-
BBIX 00pa30BaTeNbHBIX CTaHJAPTOB OOYCIIOBIHMBAIOT
pa3paboTKy M COBEPIICHCTBOBAHUE AKTYaJIbHBIX JIMH-
TBOAMIAKTHYCCKUX MOJEJICH ITOJrOTOBKH HEPEBOIIH-
KOB. B CyIIHOCTHBIX XapaKTEpHCTHKAX CIICIHAINCTOB
mo00ro mpowiss, ¥ 0COOCHHO TMEPEBOTIUKOB, KITFO-
YeBOe 3HAUCHHWE HMEIOT KOTHUTHBHBIC YMEHUS, TO
€CTh aHaJUTHYECKOEe MBIIUICHHE, CIOCOOHOCTh K IO-
HCKY U IepepaboTke BHEIIHEH MH(pOpPMAINH, CIIOCO0-
HOCTBh CaMOCTOSITENIFHO NPHOOpETaTh HOBBIC 3HAHUS U
YMEHHS, CIIOCOOHOCTH K CAMOPAa3BUTHIO.

TepMuH «KOTHUTHBHOCTB» (OT JaT. cognitio,
«I03HAHME, M3YYECHHE, OCO3HAHHE») MPHUMEHSETCS B
¢unocoun HayKu, IICHXOJIOTHH, JTUHIBUCTHKE, HEH-
poduznonorun, stuke u T. A. Ilo MHEHHIO MHOTHX
YUCHBIX, OH HCIIONBb3yeTcs At O0O3HAUEHHs BCeX
MPOLIECCOB, CBSI3aHHBIX C MIPUOOPETEHHEM 3HAHUM.

[TpoGnemy QopMupoBaHHUS KOTHUTHBHBIX YMe-
HUN HCCIIEIOBAIH I".A. Atanos, E.C. Ilonar,
MN.H. ITycreiHHMKOBa U Jp. B cucreMy KOrHUTHBHBIX
YMEHUI BKIIOYAIOT:

e 0a30BbIC YMEHHS, ONPEACISIOMNE KOTHUTHB-
HBIE CITOCOOHOCTH 00yUaeMoro;

® METOJOJOTHYECKHE YMEHHs, OIpeesione
MOAXOJ K MO3HAHMIO;

e o0IIMe yMEHHs, BBINONHAIOMINEG OpraHU3alld-
OHHbIE, 00ECTICUNBAONINE U UCTIONHSIOMNE (HYHKIIHH,
IpeAnpUHIMaeMble MHIUBUAYYMOM JUIS OOJIErdeHust
MOHMMAaHHMS, 3alIOMHUHAHUS M COXPAaHCHMs HOBOM HWH-
hopmarmm;

® MEXIpPEIMETHBIE YMEHWs, IOJrOTABIMBAIOIIIE
(hopMHpOBaHKE YMEHHUH 110 OTHOMY Y4eOHOMY IpEeIMETY;

® [IpeIMETHBIC YMEHHUS, CIICI(pHISCKUe AT OTI-
peneneHHOr0 HallpaBJICHHUS NesITeIbHOCTH;

e npodeccuoHaIbHbIE [2].

Cornacao ®I'OC crenmanuct B o0iacTu mepe-
BOJa B COOTBETCTBHHM C IIOJIYYCHHOW ITOJTrOTOBKOH
MOXET OCYIIECTBIIATH CIEAYIOIINE BHUJIBI JESATEIBHO-

CTH: OpraHU3aIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHYIO; HAy4YHO-
HCCIIeIOBATENLCKYIO; “H(GOPMAITMOHHO-aHAIUTH-
yeckyro. Tak, mepeBoaueckas AeSTeIbHOCTh Tpe-
CTaBIsAeT CcO0OW OpraHU3AIMOHHO-KOMMYHHUKAITHOH-
HYI0, HayYHO-HCCIIEI0BATENbCKYI0, HH(POPMAITHOHHO-
AHAIUTUYECKYIO JesTenbHOCTh [8]. CremoBarenbHO,
npodeccroHanbHas IepeBOAYEeCKas —JIEATCIFHOCTh
mpeJcTaBiIsieT co0oi MeracucteMy. [lo Hamemy MHe-
HUIO, OCYILLECTBJIEHHE KaXXIOr0 M3 MPEICTABICHHBIX
BUJIOB JIESATENILHOCTH TOJpa3zyMeBaeT CHOPMUPOBAH-
HbIE KOTHUTUBHBIC YMEHUS U HABBIKH.

IIpenBapuTenbHbIl aHaIU3 CIIOKUBILEHCS CH-
TyaIryy, BO3MOYKHOTO BapHUaHTa Pa3BUTHUSI COOBITHIA U
T.J. BIUSET HAa TPUHSATHE TPAMOTHOTO YIpaBJIeHYE-
ckoro pemeHus. OpraHuzanus, OCYHIECTBICHUE U
OIICHUBaHHE COOCTBEHHOH NPOQECCHOHAILHOW Haes-
TEJAbHOCTU HEPA3PBIBHO CBSI3aHbl C KOTHUTHUBHBIMU
YMCHUSMH [IeJIeroNlaraHus, 0TOoOpa COOTBETCTBYIO-
IIUX CPENCTB, CIIOCOOOB M METOMIOB JUIS JOCTHKCHUS
MOCTaBJIEHHOW Lenu. BblaeneHue opraHu3anMoOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHOTO KOMIIOHEHTa B MOJIETH MEPEBO-
JYecKoil komreTeHTHocTH Haxomaum y 1O. Xombi-
MsnrTapu. [lo ee MHeHUIO, TIOHUMaHUE NIEPEBOA KaK
npodeccnoHaTbHOM  JeATEIbHOCTH BBIABUTAET TPHU
OCHOBHBIX TpeOOBaHUS K TEPEBOAYECKON KOMIIETCH-
1uu. ba3oBhIM SBISETCS «yMEHHE B KAU€CTBE DKCIIEP-
Ta aHaJU3UPOBAaTh KOMMYHUKATHBHBIE CUTYyallUU 3a-
Ka3uMKa, aBTOpa MCXOJHOTO TEKCTa M MOJyyaTels
TEKCTa MEePeBOAa B paMKaX COOTBETCTBYIOLIUX KYJb-
Typ W Ha OCHOBE TaKOro aHaim3a (HOpMyIHpPOBATH
YCIIOBHS OpTaHM3allid CBOEH mpodeccrHoHaIbHOM
JeaTebHOCTHY [5, c. 102].

DTOT e aBTOp OTMEUYaeT M 3HAYUMOCTb HCCIIe-
JIOBATCIILCKOM pabOThI B CTPYKTYpe MPOQEeCCHOHANb-
HOW TIepeBOAUECKOH JeATEIILHOCTH, YMEHUS IPHOOpe-
TaTh 3HAHWSI, HEOOXOAMMBIE ISl TOTO, YTOOBI comep-
JKaTeabHO M (YHKIMOHAJIBHO MPABHIBLHO TOBOPHTH
WM MHCaTh O KakoM-To mpenmere [5, c. 102]. Kpome
TOT0, HayYHO-UCCIIENOBATENbCKAsl NEATEIbHOCTh Ha-
MPSMYIO CBsi3aHa C YMEHUEM aHAJIU3UPOBATh COLIMAIb-

52

Bulletin of the South Ural State University. Ser. Linguistics.

2016, vol. 13, no. 3, pp. 52-57



Tenewoesa E.A.

Ko2HumueHbIli KOMMOHEeHmM

npod)eccu0Haanofl KoMrnnemeHmMmHocmu nepeeodqm(a

HBIH OIIBIT, OCYIIECTBIATH METOIBI HAYYHOTO HCCIIEI0-
BaHWS, CTABUTP IICJIH W 33aJa4ll M3BICKaHUS, JICNIaTh BhI-
BOJIBI, 4 TakKe 3aHMUMATBhCS caMooOpazoBaHueM. Kpu-
TUYECKOE OTHOIICHHE K pe3yabTaTaM HpodecCHOHAb-
HOM JESATeNbHOCTH CIY)KUT TMPEANOCHUIKOW st
OpraHu3alui MPo(ecCHOHATBHOTO CaMOCOBEPIIICHCT-
BoBaHUs. Peduiekcrs BO MHOTOM OmpezeNseT OTHOIIe-
HHUE YeJIOBEKa K MPEOIOJICHHUIO TPYIHOCTEH, YPOBEHb
MIPUTSI3aHUI, YBEPEHHOCTh B CBOUX CWJIaX U JpPyTue
BakHbIC KadecTBa. McciemoBartenmbckas paboTa Imo-
3BOJISIET PACIPENCIATh BPEMs, COOTHOIICHHE CBOMX
BO3MOKHOCTCH H CIIOCOOHOCTEH, COBOKYITHOCTH BBI-
MOJTHAEMBIX UM 00si3aHHOCTEeH, QyHKIMi. CaMOoOoIeH-
Ka, SBJSSICH OJHUM W3 TPOSBICHUA CaMOCO3HAHWSA,
BINSICT HA TPOSBICHHUS JIMYHOCTH, €¢ IOBEICHHE,
MpoGECCHOHATBHYIO ICSITEIBHOCTh, CTHMYIHPYS U
peryaupysi mpodeCCHOHAIbHOE pa3BUTHE, CIIOCOOCT-
BYSl COBEPIICHCTBOBAHUIO MPO(ECCHOHAILHOTO Mac-
TepcTBa. OCYIIECTBIICHHE TAKOTO aHaIN3a MO3BOJISIET
CIIEIUAINCTY TIOCMOTPETh Ha Pe3yJbTaThl CBOEH jesi-
TETIBHOCTH CO CTOPOHBI M TIEPEOCMBICIHTD, OIEHUTH
€c B IIEJIOM W KaXIblii KOMIOHCHT B OTIECIHEHOCTH.
OcwmbIcieHue ce0st Kak CyObeKTa MepeBOIICCKOM aes-
TENBHOCTH, CBOMX CHJIBHBIX M CIIA0BIX CTOPOH €CTh
MPOSIBIICHUE M PE3YNBTaT MPEIMETHO-THIHOCTHOU
pedIIekcHu ¥ IPOCKTHBHO-PE(IICKCUBHBIX CIIOCOOHO-
cTeil crernmanicra. Kpome Toro, KOrHUTHBHBIE yMe-
HUS, JISKAIUE B OCHOBE MMOCTOSIHHOW MH(GOPMAIIMOH-
HO-TIOUCKOBOM PabOTHI C IENbI0 PACHIMPEHUS aKTHB-
HOTO  3amaca  TEepeBOAYECKHX  COOTBETCTBHIA,
oboraiieHus IEPCOHANBHOTO Te3aypyca epeBOAUNKa,
M3YYECHHsI CTICIMATLHON TEPMUHOJOTHU B PA3IUUHBIX
cthepax, QopmupoBaHUS HEOOXOIUMBIX (POHOBEIX
3HaHUH COCTABISIOT CYIIHOCTh TNPO(ecCHOHATFHON
JIESITETFHOCTH TIEPEBOTIHKA.

K. Hopn B cTpyKkType mnepeBOAYECKOM KOMIIe-
TEHTHOCTH BBIJEISICT KIIFOUYEBBIC MPOQECCHOHANBHBIC
YMCHHUS, CBSA3aHHBIC MO CYTH C OCYIICCTBICHUEM WH-
(hopMaIMOHHO-aHAIUTHYCCKON IEATCILHOCTH: IOHU-
MaHHE€ TEKCTa, MOWCK WHGOpMaIluH, Iepeaada HH-
(dbopmanmu, Co3TaHUE TEKCTa, OllcHKa kadectsa [10].
Takum oOpazoMm, HHDOPMAIMOHHO-aHATUTHYECKAS
JIeATENbHOCTh CIIeNUanucTa B 00JacTH TepeBojaa
mpeanoyiaraeT ymeHue paboTarb ¢ uHHPOpMAIUEH,
OCYIIECTBIIATh TPEATIEPCBOIICCKUN aHAM3 TEKCTa,
pelaKkTUpOBaTh COOCTBCHHBIC W UYXKHE IEPEBOJEL,
OCYIIECTBIITh aJalTHBHOE TpaHCKOIUpoBaHWe. MH-
(opMaIOHHAsT COCTABJIAIONMIAs COCTOUT B YMCHUHU
UACHTUPUIUPOBATE HH(DOPMAIHMIO, HEIOCTAIOIIYIO
JUIA aJeKBATHOTO TIOHUMAaHUS W TEPeBOJla TEKCTa;
yMeHHue pa3pabaThiBaTh CTPATETHIO MOMCKA PECYPCOB
Y OIICHMBATh MX QJICKBATHOCTH JJIS PEIICHUS MOCTaB-
JIEHHBIX TEPEBOIUYECKUX 3a/1a4; COOCTBEHHO TEXHHYE-
CKH€ HaBBIKHM OTEPATUBHOTO TOWCKa, 0TOOpa HAKOTI-
neHHoro Marepuanal9].

Ha ocoOyro poib KOTHUTHBHOTO KOMITOHEHTA B
MpOo(ECCHOHATPHON MEePEeBOTICCKON  JESATEIHHOCTH
YKa3bIBAIOT MHOTHE OTCUCCTBCHHBIC W 3apyOe)KHEIC
crennanucTel B naHHOW oOnactu B.C. BuHorpanos,

H.5. Epmonosuy, B.H. Komuccapos, JI.K. Jlarblues,
B.1. IIposoTopos [1, 3-6].

AHanu3 y4eOHBIX IDIAHOB IOATOTOBKHU IIEPEBO-
markoB 3a pyoexoM (Diploma in Translation (IoLET)
course — University of Westminster, London u Core
Curriculum of European and UK Standards) mo3Bossi-
eT cenaTth BBIBOA 00 0CO0OH poiM KOTHHUTHBHBIX
YMEHHH B Mpoliecce MOATOTOBKH IepeBoIINKOB. Cpe-
I CTIOCOOHOCTEH, HEOOXOIUMBIX JJISl OCYLIECTBICHUS
MEPEeBO/a, BBHINEIAIOT AHAJTUTHYCCKHUE, AHAINTHKO-
CHHTETHUYECKHE CHOCOOHOCTH, JIOTHYECKOE MEIIIIIC-
HHUE, CITOCOOHOCTH K camoaHanu3y u ap. [11]. B Un-
CTUTYTE TIEPEBOJUNKOB BeHCKOTO yHHBEpCHUTETA CITO-
COOHOCTH K JIOTHYECKOMY M AHAIATHYCCKOMY MBIII-
JICHUI0, YMEHHE JAeNaTh CaMOCTOSTEIbHBIC BEBIBOJBI
SIBIISIIOTCSL OCHOBaHHWEM ISl pa3BUTHS Tpodeccro-
HapHOW KkBasmbukanuu [12]. IlpodeccuonansHas
noaroroska B Illkonax IlepeBoga Monpeanbckoro u
OTTaBCKOTO YHUBEPCHUTETOB HAIPaBJeHa Ha CTUMY-
JUPOBAHNE aHATTUTUICCKUX, & 3HAYUT, MBICITUTEIIHHBIX
crocoOHOCTeH OyAaymMX TEepeBOAYHKOB, DPAa3BUTHE
HABBIKOB PEIAKTHPOBAHUS, MPO(eCcCHOHATEHON ped-
nekcuu [13].

W3noxeHHOE MO3BOISCT CHCNATh BBIBOX O TOM,
YTO KOTHUTHBHBIC YMEHHS JIXKAT B OCHOBE IEPEBO-
TYECKOI NEATeTPHOCTH KaK METACHCTEMBI C BXOs-
OIMMHA B HEE OPTraHU3AIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHOM,
nH(pOpMaMOHHO-aHATUTHYECKOH, HayJYHO-
HCCIICAOBATEIBCKON BUIAMH IS TEIBHOCTH.

CooTHeceM Temeph cofepiKaHue IMpodeccHoHab-
HOIl NIeSTEeNbHOCTH TEePeBOIUMKa C MOJENbI0 Ipodec-
CHOHAJILHOM TepeBOAUECKON KoMIeTeHTHOCTH. Komrre-
TEHTHOCTh ~ paccMaTpuWBaeTCs  HaMH, BCIeX  3a
E.P. IlopimiHeBod, Kak HEKMA OLEHOYHO-KOHCTaTH-
PYIOIINIA cpe3 NEeSTeTbHOCTH MEepeBOIUNKA, CBOeOOpas-
HBII MHAUKATOP IEPEBOMYCCKOTO MACTEPCTBA, ITO3BO-
JISFOLAN CYITUTH O TOM, HACKOJBKO Y CYOBEKTa TAHHOTO
BUJIA JEATEIEHOCTH C(OPMHUPOBAHBI MPOQPECCHOHATHHO
3HAYMMBIC KOMIICTCHITNH, TTO3BOJIIOIINE €My YCIEITHO
OCYILIECTBIIATH MEpeBOUeCKre QYHKIMH [7, ¢. 74].

Takum o0pazom, A OLEHKH KadecTBa IMpodec-
CHOHAJIBHOW JEATeNbHOCTH MEePEeBOTYHKA OTIPEIEIINM
COBOKYITHOCTb KPHUTEPHEB, KOTOPBIM 3Ta JEATENb-
HOCTB JJOJDKHA YAOBIETBOPATH. ComocTaBuM B TabIH-
e BBIJICIICHHBIC KOTHUTHBHBIC YMEHUS U CHOPMYITH-
pOBaHHBIC OOMICKYJIBETYpHBIE U TPOQECCHOHATEHBIC
KoMIeTeHInH, oTpaxeHHsie B @I'OCe [8].

Takum 00pa3oM, HOPMATUBHBIC U COJCPIKATEIH-
HBIC aCIEKTHl MPO()ECCHOHANBFHON AEATEIEHOCTH TIe-
peBOIYMKA OOYCIOBIMBAIOT 3HAYAMOCTH BBIICIICHHUS
KOTHUTHBHOT'O KOMIIOHEHTa B TIpo¢)eCCHOHATBHON
KOMIIETEHTHOCTH NEePEBOIYMKA, TaK KaK OHM SBIIOT-
cs1 6a30BBIMU M CIIOCOOCTBYIOT OCYIIECTBICHHIO BCEX
BUJOB JAEATENBHOCTH, BXOJAIIMX B CTPYKTYpY IpoO-
(heccHOHATBHON MEePEBOAYCCKON ACATEILHOCTH.

[IpoBeneHHOE W3BICKAHUE ITO3BOJIIET HAMETHTH
IyTH sl TATGHEWIIHX WCCICAOBAaHUN B JTaHHOH 00-
JIACTH: TIIATEThHOE W3YYCHUE CTPYKTYPHI IEpEeBOIYC-
CKOW KOMIIETCHTHOCTH W KOPPEIALUS MEXIy WHO-
CTPaHHBIMHU W POCCUACKAMHE MOJICTISIMHU ITEPEBOTICCKON
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Tabnuua

KoraurupHubie YMCHUA

KoMmnerenmuu

0a30BbIC YMECHHUS
KOHI[CHTPUPOBATh BHUMAHUE;

BOCIIPHHHMATH;
HaOJII0aTh,

YCTaHABIMBATH aHAJIOTHUH;

OCMBICJINBATH;

3allOMHUHATH, BCIOMHHATH;

COTIOCTABJIATh W TPOTHUBOMOCTABIATH (DAKTHI H
SIBIICHUS;

v/ CpaBHUBATh HOBOE C paHEE U3BECTHBIM;

v' HUCIONB30BaTh OPHEMBI MBILUIEHUS (JIOTHKY,
UHIYKUUIO ¥ JEOYyKLHI0, a0CcTparupoBaHUe, KOHKpe-
TH3aLHI0, aHAJIN3, CHHTE3);

v’ CTpOUTH MOJENH;

v\ CHCTEMAaTH3MpOBaTh M KIACCU(PUIMPOBATH UH-
(hopmarnmro;

v\ CTPYKTYpHPOBATh;

v\ [POBOJIUTH MBICIICHHBII SKCIIEPUMEHT;

v\ MHTEPHOJUPOBATH U SKCTPANOIUPOBATH

ANANENENENENEN

=  CIOCOOHOCTh K JIOTHUECKH NPABHIBHOMY MBIII-
JIEHHIO, KPUTHYECKOMY OCMBICICHHIO HH(pOpMa-
LUH, CUCTEMAaTHU3alUH, IPOTHO3HMPOBAHUIO, TOCTAHOB-
Ke HCCIEIOBAaTeNbCKUX 33Jad M BBIOOpY MyTed HX
pelnIeHns Ha OCHOBAaHUM NMPHHLUIIOB HAYYHOTO MO3HA-
HUS;

"  CNOCOOHOCTh pPACHO3HABATh JIMHTBUCTUYECKHE
MapKephl COIMAJIbHBIX OTHOIICHWH M aJeKBaTHO MX
UCIIONIB30BAaTh. . .;

=  CIocoOHOCTH K 0000IIEHHIO, aHAIN3Y, ... [TOCTa-
HOBKe Npo(ecCHOHANBHBIX IeJiel U BBIOOpY MyTeil ux
JOCTI)KEHUSI, aHAIU3UPOBATh JIOTHKY PacCyXAECHUN U
BBICKA3bIBAHUII;

"  CNOCOOHOCTh K TEOPETHYECKOMY OCMBICICHHIO
3a1a4 nNpodecCHOHANBHOMN NeITebHOCTH

METOA0JOTNYECKHE YMEHUS
v\ BBIIETATH B O0BEKTE IPEAMET U3YUEHHUS;
v\ BBISABJIATH IPUYMHY U CIIEICTBHUE;
v y'—II/ITI)IBaTI) KOJII/IIICCTBCHHyIO nu Ka‘IeCTBeHHyIO
CTOpOHBI SIBJICHHUS,
v\ BBISABJIATH M Pa3peIlaTh IPOTUBOPEYHS;
v" BHJIETH YACTHOE B OOILEM;
v (bopMyaHpOBaTh LEJb AEATENLHOCTH;
v\ BBIOMPaTb COOTBETCTBYIOLIHME CPEICTBA, CIOCO-
OBl 1 METOABI IS TOCTHKEHUS MTOCTABICHHOMN LIEIH;
v\ OTHENATH CYIIECTBEHHOE OT HECYIIECTBEHHOTIO;
v BBIABJIATH IPOSIBIEHHE OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTEI;
v\ KPUTHYECKM OTHOCHTBCH K JOCTHIHYTBIM pe-
3yIbTaTaMm;
v\ npeoOpa3oBbIBATE M MEPErPYIIHMPOBLIBATE H3Y-
YaeMblii MaTepHa

" CIOCOOHOCTh Ha HayYHOH OCHOBE OpraHU30BaTh
CBOIO ITPO(ECCHOHANBHYIO JESITENILHOCTh, CaMOCTOS-
TEJILHO OLICHUBATH €€ Pe3yJIbTaThl;

. CIOCOOHOCTh MPUMEHSTh METOIMKY OPHEHTHUPO-
BaHHOT'O TIOMCKa MH(OPMAIIHH ...;
" CIIOCOOHOCTD OLICHUBATH KA4EeCTBO U COIEpIKa-

HHe MH(OpPMALMH, BBLICIATh HanboJee CYIIECTBEH-
HBIC (baKTI)I W KOHUCIIIHWH, JaBaTb UM CO6CTBCHHy}O
OLICHKY M MHTEPIPETALHIO;

" CIIOCOOHOCTh AHAJIM3MPOBATh B3aMMOCBS3H SIB-
JeHni U aKTOB IEHCTBUTENBHOCTH. ..

o01ue yMeHus
v\ IIaHMPOBAaTh U OPTaHM30BBIBATH KAK CBOK JIES-

TENIBHOCTH B LIEJIOM, TaK M OTAEJIbHBIC NEHCTBHS;

v' OCYIIECTBIATH CAMOKOHTPOJIB;

v\ HaxoauTh WHPOPMAIHUIO MO OIJIABJICHHIO, CIpa-
BOYHHKY U CJIOBapIo;

" CIIOCOOHOCTh TNPHUMEHATh OCHOBHBIE METOJIBbI,
crocoOBl ToNTydeHHus, 00pabOTKH WH(POpPMALUH, HC-
HOJIb30BaTh KOMITBIOTEp KaK CPEACTBO AJIsL yIpaBiie-
HUS UH(OpMaIUEH. . .

" CIIOCOOHOCTh CaMOCTOSITENIbHO NPUMEHSTH Me-
TOABI M CPEACTBA MO3HAHMS, CaMOKOHTPOJIS ISt

v/ HakalIMBaTh U CUCTEMATU3MPOBATH 3HAHUS, MpHOOpEeTEeHUsT HOBBIX 3HAHUHM U YMEHHHA. . .;
v\ BBIPaXaTh CBOM MBICJIU CIIOBAMU; . CIOCOOHOCTh HCIOJIb30BaTh UH(POPMAIOH-
v\ BIAJETh A3BIKOM CUMBOJIOB; Hbl€ TEXHOJOTMW Ui MOBBIIIECHUS YPOBHSA CBOEH
v\ IHCaTh rPaMOTHO; npoQecCHOHANPHON KBaTHU(PHUKANN U OOIIEH KYIbTY-
v (bopMyaMpOBaTH HECTAHIAPTHBIE BOIPOCH; Pbl, CAMOCTOSITENIBHO OCYLIECTBISITH TOHMCK Tpodec-
v\ OpraHM30BBIBaTh COOCTBEHHYIO MBICJUTENBHYIO | CHOHAILHON HHPOPMALKH. . .;
JIEATEIBHOCTD; . CHOCOOHOCTh MIPUMEHATh METOIUKY OPHEHTHPO-
v\ BBIPaXaTh OLEHOYHBIE CYKICHHS; BaHHOTO TIOMCKa WH(GOPMAIUU B CIIPABOYHOMU, CTIEIIH-
v\ HCKaTh U UCOPABJIATH CBOM OILIMOKH; aJbHOM IUTEPAType U KOMIBIOTEPHBIX CETSX;
v\ Jenartb BBIBOIBI

54 Bulletin of the South Ural State University. Ser. Linguistics.

2016, vol. 13, no. 3, pp. 52-57




Tenewoesa E.A.

Ko2HumueHbIli KOMMOHEeHmM

npod)eccu0Haanofl KoMrnnemeHmMmHocmu nepeeodqm(a

OkoOHuYaHue Tabnuubl

KoruutusHusie YMEHUA

Kowmrmerenmun

" CIIOCOOHOCTD OCYLICCTBIATH IOCIENEPeBOIIC-
CKOE CaMOpEeIaKTUPOBAaHUE M KOHTPOJBHOE PENaKTHU-
pOBaHME TEKCTa EPeBOA;

" CIIOCOOHOCTD COCTaBISITh AHAJIUTHYCCKHE
0030pBI MO 3aJaHHBIM TeMaM, HaXOIHTh, COOUPATh U
HNepBUYHO 0000IIaTh (haKTUYECKUil Marepual, aesas
000CHOBaHHbBIC BBIBOBL;

" CIIOCOOHOCTD COCTaBIISITh AHAJTUTHYCCKHE
0030pbI 0 33laHHBIM TEMaM, HaXOIUTh, COOUPATh U
MEPBUYHO 0000mAaTh (haKTUUCCKUH MaTepHhal, Ienas
000CHOBaHHBIC BBIBOBL;

ol CTIOCOOHOCTh HPOBOIUTH JIMHI'BOIIEPEBOIICCKHUI
aHaJIM3 TEKCTa U CO3/1aBaTh ... KOMMEHTapHUil K TEKCTY;
= CIIOCOOHOCTh aHAIN3UPOBATh PE3YNBTATHI COO-

CTBEHHOW TEPEBOAUECKON NEATEILHOCTH C IETBIO €€
COBEPILICHCTBOBAHMS W TOBBIIICHUS CBOCH KBaTU(H-
KalluA

IpeIMETHBIC YMEHUS
v\ MaHMIyJMpOBaTh 3HAHMAMU — BOCIPOHM3BEIECHHE,
MHTEPIPETALNS U T.IL.;
v/ pelarth THIOBBIE 33241 ¢ IPUMEHEHHEM 3HAHMII
M0 JUCLUIUTHHE (TUIIOBBIC YMCHHUSA);
v/ pelarth HECTAHIAPTHBIE 3a[a4H C UCTIONb30BAHH-
€M 3HaHHH 110 JHUCIUITINHE;
v' OpPUMEHATh KOTHUTUBHBIE YMEHHs IIPU PELICHUH
3ajaq

u CIIOCOOHOCTH MPUMEHATHL OCHOBHBLIC I10JIO-
JKECHUA 1 METO/IbI COIIUAJIBHBIX, TYMaHUTAPHBIX U OKO-
HOMHUYECKHX HAYK IPH PEIICHUH MPOo(eCCHOHATHHBIX
3a1ad;

- CIOCOOHOCTh TOTOBUTh M PENAKTHPOBATH
TEKCTHI MPO(eCcCHOHAFHOTO Ha3HAYCHHUS, BECTH JIHC-
KYCCUM M y4aCTBOBAaTh B IIOJIEMUKE;

] CMOCOOHOCTh K MPOQEeCCHOHANBHON ajanTtanun
B MEHSIOLIUXCS MPOU3BOACTBEHHBIX YCIOBHUSAX Ha OC-
HOBe 3(p(peKTUBHOTO HAYIHO-METOMYCSCKOTO aHATH3a
COOTBETCTBYIOLIEH pPeueBON KOMMYHUKALINY;

- CIIOCOOHOCTh ~ MPOBOAMTH  JUHTBUCTUYECKUIN
aHaM3 TeKCcTa/AuCKypca. .. ;

] CIOCOOHOCTh OCYIIECTBIATH IPEATIEPEBOIUE-
CKMH aHalIu3 IMHCbMEHHOTO M YCTHOI'0 TEKCTa, CIIO-
COOCTBYIOMIHH TOYHOMY BOCHPHATHIO HCXOTHOTO BEI-
CKa3bIBaHUA, MNPOTrHO3UPOBAHHUIO BEPOATHOI'O KOTHH-
TUBHOT'O JWCCOHAHCAa W HECOOTBETCTBHH B Ipolecce
mepeBoJia v Coco00B WX MPEOA0JICHUS,

] CHOCOOHOCTh BIIAJICTh OCHOBAMH IPHUMCHCHHS
COKpAILEHHON NIEPEBOJYECKON 3aIUCH ... ;

] CHOCOOHOCTh OCYIIECTBIATH pedepUpOBaHHE H
AHHOTHPOBAHME MUCbMEHHBIX TEKCTOB;

] CIOCOOHOCTh TBOPYECKH HCIIONIB30BATh TEOpe-
TUYECCKUC MOJIOKCHNUA TYMAHUTAPHBIX U €CTECTBECHHO-
HAy4YHBIX JUCUUIUIMH, a TaKXKe WX METOJbI JUIs pelle-
HUS IPAaKTHYECKHUX MPO(eCcCHOHANBHBIX 3a1a4;

] CIOCOOHOCTH COCTABIJISATH KOMIUIEKCHYIO Xapak-
TEPUCTUKY OCHOBHBIM IMapaMeTpaM ...COLHUAIbHO-
OKOHOMHYECCKOT'0, IOJIUTHYCCKOTO W KYJIBTYPHOI'O
Ppa3BUTHA CTpaH U3YYaCMBIX SA3BIKOB
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KOMIIETCHTHOCTH; JICTAIbHOC PACCMOTPEHHE BO3MOK-
HOCTHU BBIJICIICHUSL KOTHHUTHBHOM KOMIICTCHIIUU OJj1aro-
JIapsi €e OCHOBOIIOJIATAOIIEMY XapaKTepy U YCHIIHUS TI0
pa3paboTKe UHTETPUPOBAHHON MOJIEIH TIEPEBOIUECKO
KOMIICTCHTHOCTU C YYE€TOM IIPOBOAMMBIX SMITUPUYC-
CKHX U METOJOJIOTHYCCKUX HCCHCHOBaHHﬁ.
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The article examines the importance of the cognitive component in the translator professional
competence. There presented the definition and classification of cognitive skills. The author singles out
the components of the translator professional activity. Special attention is paid to the substantial aspect
of the cognitive skills in the structure of the translator professional competence, which is described
through the range of common-cultural and professional competencies of the specialist, as reflected in
the Federal State Educational Standard of higher professional education.
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